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 Итоговое мероприятие (продукт) проекта нравственно-

патриотического воспитания дошкольников посредством 

приобщения  

к культуре родного края «Два языка, Родина - одна» 
 

Татарский фольклорный обычай «Посиделки» («Аулак өй»)  

с привлечением родителей  (в рамках Года семьи) 

 

 

 

 
 

 

Подготовила: Резяпова Эндже  Минзияровна,  

                       воспитатель (по обучению    

                       татарскому языку) 
 

 

 

г. Лениногорск, 2024 г. 



Особенность данной разработки заключается в том, что мероприятие 

проводится как на татарском, так и на русском языке, что доступно и 

понятно для русскоязычных детей и взрослых. 

Максат: балаларны татар халкының милли йоласы – аулак өй белән 

таныштыру.  

Бурычлар: 

1. Татар халкының яратып уйнала торган уеннары белән балаларны 

таныштыру. 

2. Сөйләм телен үстерергә һәм иҗади сәләтләрен ачарга булышлык итү. 

3.  Гореф-гадәтләр аша татар халкына карата кызыксыну, ихтирам тәрбияләү.  

Көтелгән нәтиҗәләр: аулак өй йоласы турында күзаллау барлыкка килә, 

татар халык милли уеннарына карата кызыксыну уяна. 

Алдан үткәрелгән эш: шигырьләр ятлау, җыр сүзләре өйрәнү.  

        Катнашалар: Апа (тәрбияче), әти (тәрбияче), әни (тәрбияче), татар кызы 

(бала), рус кызы (бала), кызлар, малайлар, әти-әниләр. 

Ход мероприятия (чара барышы) 

 Апа (сестра) прядет  шерсть, две девочки сидят в телефонах с 

наушниками и поют. 

Апа (глядя на девочек): Эх, когда мы были маленькими, как вы, таких 

телефонов не было. Сейчас вы все время сидите в телефоне и ничем не 

интересуетесь. 

Татар кызы: Апа, что же нам делать?  

Русская девочка: Дом убран, уроки сделаны. Выходной день! Апа, мы 

отдыхаем! 

Заходят мама и папа 

Әни:  Без киттек Кукмарага, 

Кодаларга барабыз.  

Кунак булып, мунча кереп, 

Шунда кунып калабыз.  

Әти: Кызым, апаңа 



Иптәш булып каласың. 

Бер кат кояш батканчы  

Кош-кортларны карарсың. 

Татар кызы: Әнием, син борчылма,  

Бар эшне дә мин беләм. 

Апам белән генә  

Серләшербез кич белән. 

Апа: Поезжайте спокойно. Не переживайте. 

Девочки провожают родителей и снова берут телефоны. Начинают 

пританцовывать. Сестра их останавливает.  

Апа: Эх, кызлар, когда мы молодые, были времена интересные. Если 

мама с папой уезжали куда-нибудь в гости, мы с девочками делали Аулак өй 

(Посиделки).  

Татар кызы: Что же такое - аулак өй? Нәрсә ул - аулак өй? 

Русская девочка:  Как это проходит? Апа, расскажи скорее. 

Девочки убрав телефоны, подходят к сестре, внимательно слушают ее. 

Апа: Если родители какой-нибудь девушки или парня уезжали из дома в 

гости или куда-нибудь по делам, то в этом доме устраивали Аулак өй. К 

девушкам приходили и парни. Им было очень весело: все шутили, смеялись, 

плясали, устраивали игры. 

Татар кызы: 

Килегез, дусларым, 

Аулак өй бүген бездә. 

Йолаларны белеп калыйк,  

Апам өйрәткәндә. 

Русская девочка:  

Приглашаем вас, друзья, 

Посиделки нынче здесь. 

Чтобы было веселей, 

Мы приветствуем, вас!  



Девочки и мальчики садятся на скамейку. 

Апа: Спасибо вам, за то, что вы пришли к нам на посиделки, проходите в 

дом. Рәхим итегез, өй түренә үтегез. 

Татар кызы: Апа, а что вы делали на посиделках? 

Апа: Мы играли в разные игры, пели вместе частушки, вышивали с 

девушками красивые платки, полотенца, тюбетейки и фартуки.  

Татарский танец «Шома бас». Семья Кашаповых. 

 

Русский народный танец с платочками. Семья Зиганшиных. 

 



        Русская девочка: А на русских посиделках играли на расписных 

деревянных ложках. Дети, покажите-ка нам своё мастерство. 

 

Игры на ложках 

 

Татар кызы: Рәхмәт, балалар. 

Апа: Әйдәгез, балалар, җырлап алыйк.  

Бию такмаклары (дети поют частушки) 

 

         Апа: Да, дети, каждый праздник заканчивался чаепитием из самовара  с 

вкусным угощением.  



Мастер-класс: семья Гарифуллиных, семья Назаровых, семья 

Мустафаевых, семья Альмухаметовых. 

 

Апа: Спасибо Вам, дети. Вместе с вами вспомнила молодость. Сау 

булыгыз, балалар, кунаклар.  

 


